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ספר רות 

פּרק א 

איז גע�ען �, און עס איז גע�ען אין די טעג �	ס די שוֹפטים ה	בּן געהערשט 1
יהודה זיך א�פצוה�לטן אין-לֶחֶם-און � מ�ן איז געג�נגען פון בֵּית. הונגער אין ל�נד

און דער נ	מען פון דעם מ�ן איז. ער מיט זַ#ן �ַ#בּ און זַ#נע צ�# זין, פעלד פון מוֹ	ב
און דער נ	מען פון זַ#נע צ�# זין, און דער נ	מען פון זַ#ן �ַ#בּ נָעֳמי, גע�ען אֶלימֶלֶך

און ז# זַ#נען געקומען אין פעלד פון. יהודה-לֶחֶם-אֶפרָתער פון בֵּית –מַכלוֹן און כִּליוֹן 
. און זַ#נען ד	רטן גע�ען, מוֹ	ב

.מיט אירע צ�# זין, און זי איז איבּערגעבּליבּן, נָעמיס מ�ן, איז געשט	רבּן אֶלימֶלֶך
דער נ	מען פון א#נער איז גע�ען עָרפָּה און: און ז# ה	בּן גענומען מוֹ	בער �ַ#בּער

. און ז# זַ#נען ד	רטן געזעסן �רום צען י	ר. דער נ	מען פון דער צ�#טער רות

און די פר� איז געבּליבּן, זַ#נען געשט	רבּן,מַכלוֹן און כִּליוֹן, און ז# בַּ#דע
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און זי איז א�פגעשט�נען מיט אירע. פ�רעלנדט פון אירע בַּ#דע קינדער און איר מ�ן
�	רום זי ה	ט געהערט אין, און ה	ט זיך אומגעקערט פון פעלד פון מוֹ	ב, שניר

און זי איז. ז# צו געבּן בּר�ט, פעלד פון מוֹ	ב �ז ג	ט ה	ט געד�כט 	ן זַ#ן פ	לק
און, און אירע בַּ#דע שניר מיט איר, �ר�ס פון דעם 	רט �	ס זי איז ד	רטן גע�ען

. כּדי זיך אומצוקערן צום ל�נד יהודה, ז# זַ#נען געג�נגען אין �עג

ג#ט קערט אַ#ך אום איטלעכע צו איר: ה	ט נָעמי געז	גט צו אירע בַּ#דע שניר
ז	ל ג	ט ט	ן מיט אַ#ך חסד �ז� �י איר ה	ט געט	ן מיט די. מוטערס ה�ז

ז	ל אַ#ך ג	ט געבּן איר ז	לט געפינען מנוכה איטלעכע. געשט	רבּענע און מיט מיר
. אין ה�ז פון איר מ�ן

] 1166 ז[

און. און ז# ה	בּן א�פגעה�בּן ז#ער קָול און ה	בּן גע�#נט; און זי ה	ט ז# געקושט
.נַ#ערט מיר �עלן מיט דיר זיך אומקערן צו דַ#ן פ	לק, נַ#ן: ז# ה	בּן צו איר געז	גט

?צוּ�	ס ז	לט איר ג#ן מיט מיר, טעכטער מַ#נע, קערט אַ#ך אום: ה	ט נָעמי געז	גט
קערט אַ#ך? �ז ז# ז	לן אַ#ך �ערן פ�ר מ�נען, ה	בּ איך דען נ	ך זין אין מַ#ן לַ#בּ

,ל	מיך ש�ן ז	גן; �	רום איך בּין צו �לט צו ה	בּן � מ�ן, ג#ט, טעכטער מַ#נע, אום
,און ז	ל א�ך געבּערן זין, איך ז	ל נ	ך די נ�כט ה	בּן � מ�ן, איך ה	בּ � ה	פענונג

�עט איר צוליבּ ז#? �עט איר דען א�ף ז# א�סקוקן בּיז ז# �עלן גר�ס �ערן
�	רום מיר איז פיל! טעכטער מַ#נע, נַ#ן? בּלַ#בּן זיצן ניט צו נעמען ק#ן מ�ן

. �ַ#ל ג	טס ה�נט איז א�סגעג�נגען א�ף מיר, בּיטערער פון אַ#ך

און עָרפָּה ה	ט זיך. ה	בּן ז# א�פגעה�בּן ז#ער קָול און ה	בּן �ידער גע�#נט
, צעקושט מיט איר ש�יגער

דַ#ן ש�עגערין ה	ט זיך, זע: ה	ט זי געז	גט. 	בּער רות ה	ט זיך בּ�העפט 	ן איר
ה	ט. קער זיך אום נ	ך דַ#ן ש�עגערין; אומגעקערט צו איר פ	לק און צו איר ג	ט

,זיך אומצוקערן פון הינטער דיר, ז	לסט מיך ניט בּעטן דיך צו פ�רל	זן: רות געז	גט
�על איך, און �וּ דו �עסט נעכטיקן, �על איך ג#ן, �	רום �וּהין דו �עסט ג#ן

�וּ דו �עסט. און דַ#ן ג	ט איז מַ#ן ג	ט, דַ#ן פ	לק איז מַ#ן פ	לק; נעכטיקן
ז	ל מיר ג	ט ט	ן. און ד	רטן �על איך בּ�גר	בּן �ערן, �על איך שט�רבּן, שט�רבּן

. נ	ר דער ט�ט �עט פ�נ�נדערש#דן צ�ישן מיר און צ�ישן דיר! �ז� און נ	ך מער

און זי ה	ט א�פגעהערט זי, �ז זי ה�לט זיך פעסט צו ג#ן מיט איר, און זי ה	ט געזען
און. לֶחֶם-און ז# זַ#נען בַּ#דע געג�נגען בּיז ז# זַ#נען געקומען ק#ן בֵּית. 	פּצורעדן
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�ז� ה	ט די ג�נצע שט	ט, לֶחֶם-�י ז# זַ#נען 	נגעקומען ק#ן בֵּית, עס איז גע�ען
ה	ט זי צו ז#? איז ד	ס נָעמי: און די �ַ#בּער ה	בּן געז	גט, געטומלט מיט ז#

�	רום דער �למ�כטיקער, רופט מיך מָרָה, איר ז	לט מיך ניט רופן נָעמי: געז	גט
און ל#דיק ה	ט מיך, � פולע בּין איך �ר�סגעג�נגען. ה	ט מיר ז#ער פ�רבּיטערט

,�ז ג	ט איז מַ#ן קלעגער גע�	רן, נ	ך �	ס רופט איר מיך נָעמי. ג	ט אומגעקערט
. און דער �למ�כטיקער ה	ט מיר שלעכטס געט	ן

די �	ס, און איר שנור רות די מוֹ	בערין מיט איר, �ז� ה	ט זיך אומגעקערט נָעמי
לֶחֶם-און ז# זַ#נען 	נגעקומען אין בֵּית. ה	ט זיך אומגעקערט פון דעם פעלד פון מוֹ	ב

. אין 	נה#בּ גערשטנשניט

פּרק ב 

� �וֹּילפ�רמעגלעכן מ�ן פון אֶלימֶלֶכס, און נָעמי ה	ט געה�ט איר מ�נס � קרוב 1
. �	ס זַ#ן נ	מען איז גע�ען בּוֹעַז, משפּחה

,אין פעלד, איך בּעט דיך, ל	מיך ג#ן: און רות די מוֹ	בערין ה	ט געז	גט צו נָעמין
און איך �על א�פקלַ#בּן ז�נגען הינטער דעם �	ס איך �על געפינען לַ#טזעליקַ#ט

. מַ#ן ט	כטער, ג#: ה	ט זי געז	גט צו איר. אין זַ#נע א�גן

און, און איז געקומען און ה	ט געקליבּן אין פעלד הינטער די שניטערס, איז זי ��עק
א�ף איר טר�ף ה	ט זיך 

ערשט. געטר	פן ד	ס שטיק פעלד פון בּוֹעַזן �	ס פון אֶלימֶלֶכס משפּחה] 1167 ז[
!ג	ט מיט אַ#ך: און ה	ט געז	גט צו די שניטערס, לֶחֶם-בּוֹעַז איז 	נגעקומען פון בֵּית
ה	ט בּוֹעַז געז	גט צו זַ#ן יונג! בּענטשן ז	ל דיך ג	ט: און ז# ה	בּן צו אים געז	גט

ה	ט? �עמעס איז דיד	זיקע יונגע פר�: �	ס איז געשט�נען איבּער די שניטערס
ד	ס: און ה	ט געז	גט, געענטפערט דער יונג �	ס איז געשט�נען איבּער די שניטערס

�	ס ה	ט זיך אומגעקערט מיט נָעמין פון דעם פעלד, איז � יונגע פר� � מוֹ	בערין
און א�פז�מלען צ�ישן, איך בּעט דיך, ל	מיך קלַ#בּן: און זי ה	ט געז	גט; פון מוֹ	ב

און זי איז געקומען און איז געשט�נען פון זינט; די ג�רבּן הינטער די שניטערס
.ד	ס בּלַ#בּן אירס אין דער ה#ם איז בּל�ז גע�ען � �ַ#לע; פרימ	רגן �זש בּיז �צונד

ז	לסט ניט ג#ן? מַ#ן ט	כטער, דו הערסט, פ�ר�	ר: ה	ט בּוֹעַז געז	גט צו רותן
נ	ר ד	; און ז	לסט א�ך ניט ��עקג#ן פון ד�נען, קלַ#בּן אין �ן �נדער פעלד

דַ#נע א�גן ז	לן זַ#ן א�ף דעם פעלד �	ס ז#.ז	לסטו זיך ה�לטן מיט מַ#נע מַ#דלעך
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דיך ניט, איך ה	בּ בּ�פ�לן די יונגען, פ�ר�	ר. און ז	לסט ג#ן הינטער ז#, שנַ#דן
און טרינקען פון ��נען, ז	לסטו ג#ן צו די כּלים, און �ז דיר �עט ד	רשטן; 	נצורירן

. די יונגען שעפּן

און ה	ט צו אים, און ה	ט זיך געבּוקט צו דער ערד, איז זי געפ�לן א�ף איר פּנים
,מיך צו דערקענען, פ�ר�	ס ה	בּ איך געפונען לַ#טזעליקַ#ט אין דַ#נע א�גן: געז	גט

דערצ#לן: ה	ט בּוֹעַז געענטפערט און ה	ט צו איר געז	גט? �ז איך בּין � פרעמדע
איז מיר דערצ#לט גע�	רן �לץ �	ס דו ה	סט געט	ן מיט דַ#ן ש�יגער נ	ך דַ#ן

און ד	ס ל�נד פון, און �ז דו ה	סט פ�רל	זן דַ#ן פ	טער און דַ#ן מוטער, מ�נס ט�ט
און בּיסט געג�נגען צו � פ	לק �	ס דו ה	סט ניט געקענט פון, דַ#ן געבּ	רנש�פט

און דַ#ן ׂכר ז	ל זַ#ן פ�רפול פון, ז	ל ג	ט בּ�צ	לן דַ#ן טואונג. א#ערנעכטן-נעכטן
�	ס דו בּיסט געקומען זיך בּ�שיצן אונטער זַ#נע, יהוה דעם ג	ט פון יׂראל

!מַ#ן ה�ר, ל	מיך געפינען לַ#טזעליקַ#ט אין דַ#נע א�גן: ה	ט זי געז	גט. פליגלען
,און �ַ#ל דו ה	סט גערעדט צום ה�רצן פון דַ#ן דינסט, �ַ#ל דו ה	סט מיך געטר#סט

אין: ה	ט בּוֹעַז צו איר געז	גט. און איך בּין צומ	ל ניט �י א#נע פון דַ#נע דינסטן
און �עסט, און �עסט עסן פון דעם בּר�ט, גענען �הער, דער צַ#ט פון עסן

. אַ#נטונקען דַ#ן בּיסן אין ז�ערס

און מע ה	ט איר דערל�נגט, און זי איז געזעסן בַּ# דער זַ#ט פון די שניטערס
און ה	ט נ	ך, און זי ה	ט געגעסן און איז ז�ט גע�	רן, געבּרענטע ז�נגען

ה	ט בּוֹעַז בּ�פ�לן זַ#נע, און �י זי איז א�פגעשט�נען צו קלַ#בּן. איבּערגעל	זן
און איר ז	לט זי ניט, א�ך צ�ישן די ג�רבּן ז	ל זי קלַ#בּן: �ז� צו ז	גן, יונגען

און, און א�ך �ר�סציען פון די בּינטלעך ז	לט איר פ�ר איר �ר�סציען. פ�רשעמען
. און איר ז	לט ניט 	נשרַ#ען א�ף איר; �ז זי ז	ל א�פקלַ#בּן, איבּערל	זן

און זי ה	ט א�סגעקל�פּט �	ס זי ה	ט, און זי ה	ט געקליבּן אין פעלד בּיזן 	�נט
און זי ה	ט עס גענומען און. און עס איז גע�ען �רום �ן אֵיפָה גערשטן, 	נגעקליבּן

,און איר ש�יגער ה	ט געזען �	ס זי ה	ט 	נגעקליבּן. איז �רַ#נגעג�נגען אין שט	ט
. א�ך ה	ט זי �ר�סגענומען און איר געגעבּן �	ס זי ה	ט איבּערגעל	זן נ	ך איר זעט

און �וּ, �וּ ה	סטו געקליבּן הַ#נט: ה	ט איר ש�יגער צו איר געז	גט] 1168 ז[
!געבּענטשט ז	ל זַ#ן דער �	ס ה	ט זיך אומגעקוקט א�ף דיר? ה	סטו גע�רבּעט

:און זי ה	ט געז	גט, ה	ט זי דערצ#לט איר ש�יגער בַּ# �עמען זי ה	ט גע�רבּעט
ה	ט נָעמי. איז בּוֹעַז, דער נ	מען פון דעם מ�ן �	ס איך ה	בּ בַּ# אים הַ#נט גע�רבּעט

�	ס ה	ט ניט פ�רל	זן זַ#ן, געבּענטשט ז	ל ער זַ#ן פון ג	ט: געז	גט צו איר שנור
דער מ�ן: און נָעמי ה	ט צו איר געז	גט!חסד מיט די לעבּעדיקע און מיט די ט�טע
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ה	ט רות די מוֹ	בערין. ער איז פון אונדזערע א�סלַ#זער, איז אונדזערער � נ	נטער
לעבּן די יונגען �	ס בַּ# מיר ז	לסטו זיך: ער ה	ט מיר א�ך 	נגעז	גט: געז	גט
ה	ט נָעמי געז	גט. בּיז ��נען ז# �עלן ענדיקן דעם ג�נצן שניט �	ס בַּ# מיר, ה�לטן

�ז דו ז	לסט �ר�סג#ן מיט זַ#נע, מַ#ן ט	כטער, עס איז גוט: צו רות איר שנור
. און מע ז	ל דיך ניט 	נטרעפן אין �ן �נדער פעלד, מַ#דלעך

צו קלַ#בּן בּיז צום סָוף פון, און זי ה	ט זיך געה�לטן 	ן בּוֹעַזעס מַ#דלעך
. און זי איז געזעסן בַּ# איר ש�יגער. גערשטנשניט און �#צשניט

פּרק ג 

ז	ל איך דיר ניט, מַ#ן ט	כטער: און נָעמי איר ש�יגער ה	ט צו איר געז	גט 1
איז ניט בּוֹעַז אונדזערער �, און �צונד? א�פזוכן �ן 	פּרו �	ס ז	ל גוט זַ#ן פ�ר דיר

	ט �ינטשופלט ער די נ�כט? דער �	ס דו בּיסט גע�ען מיט זַ#נע מַ#דלעך –קרוב 
און 	נט	ן א�ף דיר דַ#נע, ז	לסטו זיך �רומ��שן און בּ�ז�לבּן. דעם שַ#ער גערשטן

בּיז, ז	לסט זיך ניט ל	זן מערקן פון דעם מ�ן; און �ר	פּנידערן צום שַ#ער, קל#דער
�ז�, און עס �עט זַ#ן �י ער �עט זיך ל#גן. ער ה	ט געענדיקט עסן און טרינקען

און ז	לסט צוקומען און, ז	לסטו מערקן דעם 	רט �	ס ער �עט זיך ד	רטן ל#גן
.און ער �עט דיר ז	גן �	ס דו ז	לסט ט	ן; און זיך ��עקל#גן, 	פּדעקן זַ#ן צופוסן

. �לץ �	ס דו ז	גסט מיר �על איך ט	ן: ה	ט זי צו איר געז	גט

און ה	ט געט	ן �ז� �י �לץ �	ס איר, און זי ה	ט �ר	פּגענידערט צום שַ#ער
און זַ#ן ה�רץ איז, און בּוֹעַז ה	ט געגעסן און געטרונקען. ש�יגער ה	ט איר געה#סן

איז זי. ה�פן-און ער איז געג�נגען זיך ל#גן אין עק פון דעם תּבואה, גע�ען פר#לעך
און. און ה	ט זיך געל#גט, און ה	ט 	פּגעדעקט זַ#ן צופוסן, צוגעקומען שטילערה#ט

און ער ה	ט זיך, ה	ט דער מ�ן א�פגעציטערט, עס איז גע�ען אין ה�לבּע נ�כט
ה	ט זי? �ער בּיסטו: ה	ט ער געז	גט. ערשט � פר� ליגט אים צו פוסן, א�סגעדרַ#ט

און ז	לסט א�סשפּרַ#טן דַ#ן בּרעג קל#ד איבּער; איך בּין רות דַ#ן דינסט: געז	גט
געבּענטשט ז	לסטו זַ#ן: ה	ט ער געז	גט. �	רום �ן א�סלַ#זער בּיסטו, דַ#ן דינסט

דַ#ן לעצטע גוטסקַ#ט ה	סטו נ	ך שענער געט	ן פון דער; מַ#ן ט	כטער, פון ג	ט
, און �צונד. צי 	רים צי רַ#ך, ניט צו ג#ן נ	ך די בָּכורים, ערשטער

�על איך, �לץ �	ס דו �עסט ז	גן; ז	לסטו ניט מוֹרא ה	בּן, מַ#ן ט	כטער] 1169 ז[
.�	רום דער ג�נצער ט�ער פון מַ#ן פ	לק �#ס �ז דו בּיסט � �וֹּילע פר�, דיר ט	ן

	בּער פ�ר�ן �ן א�סלַ#זער נענטער, �ז �ן א�סלַ#זער בּין איך, י	 אמת,און �צונד
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,א�בּ ער �עט דיך א�סלַ#זן, און עס �עט זַ#ן אין דער פרי, בּלַ#בּ די נ�כט. פון מיר
�על איך, א�בּ 	בּער ער �עט דיך ניט �עלן א�סלַ#זן; ז	ל ער א�סלַ#זן, איז גוט

. ליג בּיז אין דער פרי! �ז� �י ג	ט לעבּט, דיך א�סלַ#זן

און זי איז א�פגעשט�נען א#דער א#נער, איז זי געלעגן בַּ# אים צופוסן בּיז בּ�גינען
עס ז	ל ניט דער�וּסט: �	רום ער ה	ט געז	גט; ה	ט געקענט דערקענען דעם �נדערן

. �ערן �ז די פר� איז געקומען אין שַ#ער

ה	ט זי עס. און ה�לט עס צו, גיבּ �הער ד	ס טוך �	ס א�ף דיר: און ער ה	ט געז	גט
און �ר�פגעט	ן א�ף, און ער ה	ט �רַ#נגעמ	סטן זעקס מ	ס גערשטן, צוגעה�לטן

. און ער איז �רַ#נגעג�נגען אין שט	ט. איר

מַ#ן, �י איז ד	ס מיט דיר: ה	ט זי געז	גט, און זי איז געקומען צו איר ש�יגער
און זי ה	ט. ה	ט זי איר דערצ#לט �לץ �	ס דער מ�ן ה	ט צו איר געט	ן? ט	כטער
:�ַ#ל ער ה	ט צו מיר געז	גט, די זעקס מ	ס גערשטן ה	ט ער מיר געגעבּן: געז	גט

,מַ#ן ט	כטער, זיץ: ה	ט זי געז	גט. ז	לסט ניט קומען מיט ל#דיקן צו דַ#ן ש�יגער
,�	רום דער מ�ן �עט ניט רוען, בּיז ��נען �עסט �יסן �י די ז�ך �עט א�ספ�לן

. בּיז ער ה	ט געענדיקט די ז�ך הַ#נט

פּרק ד 

ערשט דער, און ה	ט זיך ד	רטן געזעצט, און בּוֹעַז איז �ר�פגעג�נגען צום ט�ער 1
קום �הער: ה	ט ער געז	גט. ג#ט פ�רבַּ#, א�סלַ#זער פון �עמען בּוֹעַז ה	ט גערעדט

. איז ער צוגעקומען און ה	ט זיך געזעצט. דער און דער, זעץ זיך ד	

:און ער ה	ט געז	גט, און ער ה	ט גענומען צען מענטשן פון די עלטסטע פון שט	ט
נָעמי: ה	ט ער געז	גט צום א�סלַ#זער. און ז# ה	בּן זיך געזעצט. זעצט אַ#ך ד	

פ�רק�פט ד	ס שטיק פעלד �	ס ה	ט, �	ס ה	ט זיך אומגעקערט פון פעלד פון מוֹ	ב
איך �על �נטפּלעקן: ה	בּ איך געקלערט. צו אֶלימֶלֶכן, געהערט צו אונדזער בּרודער

און �נטקעגן פ�ר, ק�ף עס �נטקעגן פ�ר די �	ס זיצן ד	: �ז� צו ז	גן, דַ#ן א�ער
א�בּ 	בּער מע �עט! לַ#ז א�ס, א�בּ דו �ילסט א�סלַ#זן. די עלטסטע פון מַ#ן פ	לק

�	רום ניט	 קַ#נער �חוץ דיר, כּדי איך ז	ל עס �יסן, ז	ג מיר, ניט א�סלַ#זן
ה	ט בּוֹעַז. איך �על א�סלַ#זן: ה	ט ער געז	גט. און איך בּין נ	ך דיר, א�סצולַ#זן

און פון רות דער, אין דעם ט	ג �	ס דו ק�פסט ד	ס פעלד פון נָעמיס ה�נט: געז	גט
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כּדי א�פצושטעלן דעם, ה	סטו געק�פט די �ַ#בּ פון דעם געשט	רבּענעם, מוֹ	בערין
איך: ה	ט דער א�סלַ#זער געז	גט. נ	מען פון דעם געשט	רבּענעם א�ף זַ#ן נחלה

.�	רום איך �על נ	ך פ�רד�רבּן מַ#ן א#גענע נחלה, קען עס ניט א�סלַ#זן פ�ר מיר
. �	רום איך קען ניט א�סלַ#זן, לַ#ז דיר דו א�ס �	ס איך ד�רף א�סלַ#זן

] 1170 ז[

צו, בַּ# �ן א�סלַ#ז 	דער בַּ# �ן א�סבַּ#ט: און �ז� איז גע�ען פ�רצַ#טן אין יׂראל
ה	ט א#נער �ר	פּגעצ�גן זַ#ן שוך און געגעבּן דעם, בּ�פעסטיקן עפּעס � ז�ך

. און ד	ס איז גע�ען צום עדות אין יׂראל. �נדערן

און ער ה	ט �ר	פּגעצ�גן זַ#ן. ק�ף עס דיר: ה	ט דער א�סלַ#זער געז	גט צו בּוֹעַזן
איר זַ#ט עדות: און צו דעם ג�נצן פ	לק, און בּוֹעַז ה	ט געז	גט צו די עלטסטע. שוך

און �לץ �	ס, �ז איך ה	בּ 	פּגעק�פט �לץ �	ס ה	ט געהערט צו אֶלימֶלֶכן, הַ#נט
,און א�ך רות די מוֹ	בערין. פון נָעמיס ה�נט, ה	ט געהערט צו כִּליוֹנען און מַכלוֹנען

כּדי א�פצושטעלן דעם נ	מען פון, ה	בּ איך געק�פט מיר פ�ר � �ַ#בּ, מַכלוֹנס �ַ#בּ
�ז דער נ	מען פון דעם געשט	רבּענעם ז	ל ניט, דעם געשט	רבּענעם א�ף זַ#ן נחלה

איר זַ#ט; און פון דעם ט�ער פון זַ#ן 	רט, פ�רשניטן �ערן פון צ�ישן זַ#נע בּרידער
!עדות: און די עלטסטע, ה	ט געז	גט ד	ס ג�נצע פ	לק �	ס אין ט�ער. עדות הַ#נט

ז	ל זַ#ן �ז� �י רחל און �ז�, ג	ט ז	ל געבּן �ז די �ַ#בּ �	ס קומט 	ן אין דַ#ן ה�ז
און טו א�ף! �י לאה �	ס ז# בַּ#דע ה	בּן א�פגעבּ�ט ד	ס ה�ז פון יׂראל

און דַ#ן ה�ז! לֶחֶם-און ה	בּ � בּ�רופענעם נ	מען אין בֵּית, העלדישקַ#ט אין אֶפרָת
פון דעם ז	מען, ז	ל זַ#ן �ז� �י ד	ס ה�ז פון פֶּרֶצן �	ס תָּמָר ה	ט געבּ	רן יהודהן

! �	ס ג	ט �עט דיר געבּן פון דערד	זיקער יונגער פר�

און ער איז צו איר, און זי איז אים גע�	רן פ�ר � �ַ#בּ, און בּוֹעַז ה	ט גענומען רותן
ה	בּן די. און זי ה	ט געבּ	רן � זון, און ג	ט ה	ט איר געגעבּן טר	גש�פט, געקומען

געל�בּט איז ג	ט �	ס ער ה	ט דיך הַ#נט ניט געל	זן 	ן: �ַ#בּער געז	גט צו נָעמין
און ער ז	ל דיר זַ#ן פ�ר! און ז	ל זַ#ן נ	מען זַ#ן בּ�רופן אין יׂראל, �ן א�סלַ#זער

און א�ף א�סצוה�לטן דַ#ן עלטער �	רום דַ#ן שנור, � דערק�יקער פון דער זעל
. �	ס זי איז דיר בּעסער �י זיבּן זין, ה	ט אים געבּ	רן, �	ס ה	ט דיך ליבּ

און זי איז, און ה	ט עס �רַ#נגעט	ן אין איר בּוזעם, און נָעמי ה	ט גענומען ד	ס קינד
�ז� צו, און די שכנות ה	בּן אים געגעבּן � נ	מען. אים גע�ען פ�ר � דערציערין

ד	ס. און ז# ה	בּן גערופן זַ#ן נ	מען עוֹבֵד;� זון איז געבּ	רן גע�	רן בַּ# נָעמין:ז	גן
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. איז דער פ	טער פון יִשַי דעם פ	טער פון דודן

און חֶצרוֹן ה	ט; פֶּרֶץ ה	ט געבּ	רן חֶצרוֹנען: און ד	ס זַ#נען די געבּורטן פון פֶּרֶצן
און, און עַמינָדָב ה	ט געבּ	רן נַכשוֹנען; און רָם ה	ט געבּ	רן עַמינָדָבן, געבּ	רן רָמען

למָהן ַׂ למוֹן ה	ט געבּ	רן בּוֹעַזן; נַכשוֹן ה	ט געבּ	רן  ַׂ און בּוֹעַז ה	ט געבּ	רן, און 
. און יִשַי ה	ט געבּ	רן דודן, און עוֹבֵד ה	ט געבּ	רן יִשַין; עוֹבֵדן

]1171 ז[
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